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de voir un très bon calibre de hockey les 7, 
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Vous rappelez vous des 14 couleurs de l'arc-en-ciel? 





Bosco Homes 


Le centre est rouvert 


Signature d’une entente pour les employés du centre de traitement Traiïlcross. 


/Maxence {Jaillet 


Le jeudi 23 août au soir, une 
entente de principe a été signée 
entre la direction du centre de 
traitement Trailcross de Fort 
Smith et ses employés représen- 
tés par l’Alliance de la fonction 
publique du Canada et le syndicat 
des travailleurs et des travailleu- 
ses du Nord. 

La nouvelle entente qui pren- 
dra fin au 31 mars 2008, consti- 
tue un réel compromis entre les 
revendications syndicales et les 
possibilités financières de l’or- 
ganisation à but non lucratif de 
l’Alberta. Le directeur général 
de Bosco Homes, Gus Rozicky, admet 
que les deux bords ont chacun dû lais- 
ser tomber quelques flambeaux. « Pour 
arriver à cette entente, les deux parties 
ont dû réexaminer leur position, malheu- 
reusement nous avons traversé un conflit 
de travail pour en arriver là, mais cette 
période était peut-être nécessaire pour 
que nous nous entendions. » 

Alors qu’au début des négociations, 
le patronat offrait une hausse de salaire 




















Photo: Maxence Jaillet 
Lacee Habbott, une employée du centre Trailcross, 
est fiers de la bataille qu'elle a menée. 


totale de 3,8 % sans aucun autre engage- 
ment majeur sur certains bénéfices paral- 
lèles comme les heures supplémentaires 
ou les prestations de compassion, Îles 
ingrédients ont changé pour élaborer la 
nouvelle sauce de l’entente de principe. 
« Les principaux éléments sur lesquels 
nous nous sommes entendus sont une 
augmentation de salaires de 3,2 % ré- 
troactive au 1% avril 2006 et une autre 
de 3,2 % rétroactive au 1° avril de cette 








année. Les employés ont maintenant 
la possibilité de réclamer leur paye 
d'heures supplémentaires lorsqu'ils 
le veulent. Nous avons clarifié la 
politique relative aux voyages de 
terrain et de camping, et finalement 
nous avons accepté d’être consultés 
à chaque fois qu’un représentant 
d’un syndicat voudrait entrer dans 
notre établissement », assure M. 
RozicKy. 





Argent ou congé? 

Récemment, la question du paie- 
ment des heures supplémentaires 
était un plat très chaud sur la table 
médiatique dressée par les employés 
et leurs syndicats. Les employés, 
alors qu’ils portaient le piquet de grève, 
revendiquaient un nombre maximal 
d'heures supplémentaires et surtout de 
voir abolir l’article qui permettait à la 
direction de ne payer ces soldes qu’à la 
fin de l’année fiscale. Une des employées 
du centre de traitement a livré quelques 
commentaires à L'’Aguilon à ce sujetalors 
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Suite en page 2 
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Bosco 


Suite de la page 1 


que l’entente de principe n’était pas rentrée dans le décor 
du conflit. « À Trailcross, commence Lacee Abbott, 
nous accumulons nos heures et nous ne pouvons pas 
toucher notre dû lorsque nous le voulons. Bien sûr on 
peut convertir ces heures en Jour de congé, mais ce n’est 
pas la solution, car, au bout du compte, on se retrouve 
avec un effectif encore plus serré qu’à l’habitude et nos 
conditions de travail se détériorent rapidement ainsi ». 
Lacee Abbott a aussi déclaré que parmi les employés, 
il y avait trois couples qui travaillaient au centre et que 
pour ces six personnes, l’action de grève représentait 
un choix un peu plus pesant que pour les autres. 

Par voie de communiqués, les représentants syndi- 
caux se réjouissent d’avoir ratifié ce protocole d’ac- 
cord et que les employés soient de retour au travail. 
L’Aquilon en essayant les rejoindre, n’a pu savoir si 
la plainte déposée au Conseil canadien des relations 
industrielles pour « lock out 1llégal » est soutenue par 
les Syndicats des employés. 


Le dernier mot de ce conflit reviendra au d.g de 
l’organisation albertaine, « Depuis le début, nous avons 
insisté sur le fait que l’on ne pouvait pas fabriquer 
de l’argent, assure Guz Rozicky. L’entente établie la 
semaine passée ne révèle aucune intervention d’argent 
neuf. C’est simple, nous sommes sous contrat avec le 
GTNO et notre cas ne fait pas exception au Canada. Je 
ne connais aucune ONG contractée par un gouverne- 
ment qui reçoit un financement égal à celui d’un service 
assuré par des fonctionnaires. Tout le monde voudrait 
avoir plus. Pour notre part, notre contrat prend fin le 
31 mars prochain, et nous ne savons pas si nous serons 
les prochains administrateurs du centre ». 

Les employés du centre de traitement ont travaillé 
sans nouvelle convention collective depuis le mois de 
mars 2006. La période de grève a débuté le 7 de ce 
mois. Les jeunes clients vont revenir progressivement 
au centre dépendamment du traitement qu’ils ont suivi 
durant ce dernier mois. 





Photo: Nicolas Bussières 


Les bateaux à moteur étaient bien accostés et la pêche n'était pas à l'agenda par ce lundi matin 
nuageux du mois d'août aux abords du fleuve MacKenzie à Fort Simpson. 








Nicolas 15 ussières 


Assemblée de la garderie 


L'Assemblée générale annuelle (AGA) de 
la Garderie Plein Soleil aura lieu le jeudi 6 
septembre, à 17h30, dans la rotonde de l’école 
Allain St-Cyr. Des élections aux différents 
postes de la garderie sont notamment à l’ordre 
du jour. Les gens qui prévoient assister à 
l’AGA pourront profiter d’un barbecue tout 
juste avant. 


Bourses du Québec 


Le gouvernement du Québec a lancé tout 
dernièrement un programme de bourses en 
matière de francophonie canadienne. Le 
programme prévoit notamment l’attribution 
d’une bourse de doctorat totalisant 70 000$ 
sur trois ans dans une université francophone 
du Québec attribué à un chercheur venant d’un 
milieu francophone hors Québec. Cinq bourses 
de maîtrise de 30 000$ sur deux ans sont aussi 
offertes aux étudiants francophones, toujours de 
l’extérieur du Québec, qui désirent poursuivre 
leurs études dans une université québécoise. 
Cette initiative vise en sorte à favoriser l’essor 
de la recherche sur la francophonie canadienne. 
Les candidatures doivent être envoyées au plus 
tard le 17 octobre. 


Un nouveau logo 


À compter du 1° septembre, le territoire aura 
un nouveau logo officiel pour distinguer les 
œuvres artisanales et artistiques conçues 
aux TNO. Ce logo sera apposé sur toutes 
les créations des artistes et artisans d’ici et 
permettra aux consommateurs de partout dans 
le monde d’identifier aisément que ces produits 
proviennent des TNO. Les représentants du 
Conseil des arts des TNO ont sélectionné un 
dessin de Chris Dewolfe, un artiste de Fort 
Smith, à partir duquel la conception du nouveau 
logo a été inspirée. 


Deux décés sur le territoire 


Un homme a été retrouvé mort à Hay River, le 
28 août, suite à unincendie qui s’est déclaré dans 
un motorisé tout juste en face des appartements 
High Rise. C’est seulement après que les 
pompiers volontaires de Hay River, dépêches 
sur place, eurent éteint le brasier que le cadavre 
a été découvert dans le véhicule calciné. Une 
enquête est actuellement en cours. Trois Jours 
plus tôt, les policiers de la GREC, basés à Inuvik, 
ont répondu à un appel de détresse sur le fleuve 
MacKenzie. Arrivés sur les lieux, 1ls ont aperçu 
deux jeunes hommes quinageaient péniblement 
vers la rive. Ceux-c1 ont indiqué aux policiers 
qu’une troisième personne en leur compagnie 
avait disparu sous l’eau. Des recherches ont 
aussitôt été entreprises pour retrouver Kendra 
Sittichinli, une jeune femme de 18 ans. Autotal, 
plus d’une centaine de secouristes et membres 
de la communauté ont participé aux recherches 
sur le cours d’eau. La Jeune femme a finalement 
été retrouvée noyée environ 12 heures plus tard 
à proximité de l’endroit où elle avait été vue 
la dernière fois. 
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« Je n’ai jamais été abonné » 


À Yellowknife, L'Aquilon rencontre Stéphane Sévigny. 


/Maxence ‘Jaillet 


Cela fait six ans qu’il a débarqué aux TNO), et depuis 
sa vie à quelque peu changé. 

Tout d’abord venu remplir les fonctions d’agent de 
développement de l’ Association franco-culturelle de 
Hay River, Stéphane est parti vers l’aventure lorsqu’il 
a accepté le poste.« C’est un professeur, M. Goudreau 
qui m'a appelé, 1l siégeait sur le conseil de l’asso et 
venait de recevoir mon CV que j'avais envoyé aux 
commissions scolaires. Avant d’accepter, J'ai demandé 
à mon chien s’il était d'accord, 
et un ouaf après, j'ai répondu 
que je serai en poste dans deux 
semaines », explique-t-il. 

À Hay River, Stéphane a 
été le «French guy with his 
dog », alors que pour 10 mois 
il s’est promené en ville sur 1 dr idà 
son traîneau tiré par son chien [Mu 
Gismo.Plus tard, il rencontre M | 
sa compagne d’aujourd’hui | 
et déménage à Yellowknife. 
Maintenant, il a une fille, une 
femme, une maison, et son 
chien est toujours là. 

Très actif, Stéphane s’est 
fait connaître dans la com- 
munauté pour ses exploits | 
sportifs. C’est lui derrière 
l’activité de Kin-ball et le cerf- 
volant traction sur la baie de 
Yellowknife. « Le monde me 
connaît ici parce que j’ai une À 
grande gueule et que j’aicom- 
plété une épreuve d’/ronMan. 
Les deux sont liés, car un jour À 
j'ai dit à un de mes collègues 
qui en avait déjà fait deux qu’il 
n’y avait rien là, ensuite 11 m’a 
mis au défi de venir m’entrat- 
ner avec lui. C’est comme ça 
qu’au mois d’août l’an passé 
J'ai nagé 4,2 km, pédalé 180 
km et couru un marathon dans 
la même journée. » 


Des commentaires! 

Depuis le début de ses années ténoises, Stéphane n’a 
jamais êté abonné au souffle francophone. Il dit que le 
journal était généralement distribué aux places où 1l 
travaillait. Maintenant, 1l clame que c’est sa conjointe 
Sylvie qui le reçoit à la maison. Mais lorsqu’ilest amené 
à parler du journal et de la communauté franco-ténoise, 
Stéphane s’exprime en connaisseur. «Je trouve que le 
réseau associatif est trop centré sur lui-même. Il y a 
malheureusement trop de politique, et avec la politique 
viennent ses problèmes qui freinent beaucoup les gens 





Durant l'été, Stéphane à reçu ses deux amis du Québec pour leur faire découvrir le Nord 
et la pêche dans ses coins secrets.« Maintenant je suis tout équipé, j'ai un bateau de 16 pieds, 
avec un moteur de 40 forces, et une auto pour convoyer le tout. Ça change de ma van et 
de mes boîtes d'il y a six ans. Je m'en vais au lac Russell pour pêcher le brochet. 


Je pêche à la cuillère et je mange mon poisson.» 





qui pourraient utiliser les services offerts. Je pense que 
les associations et même le journal esttrop occupé pour 
aller vers l’extérieur. Peut-être pourriez-vous distribuer 
le journal dans des lieux où 1l est moins accessible, 
avec en dessous du présentoir marqué : Gracieuseté de 
L’Aquilon ou de l’association francophone. Ce serait 
une solution pour rejoindre du monde.» dit-il. 

Stéphane propose aussi une méthode pour utiliser 
le journal comme un outil pour étudier la langue fran- 
çaise. Un sujet qu’il connaît bien grâce à son travail 
de professeur à l’école William McDonald, pour le 
programme d’immersion. « Il 
faudrait aider les profs avec 
une rubrique d’aide à l’ensei- 
gnement. Nous recevons le 
journal à l’école, mais 1l reste 
| souvent sur la table. Alors, 
ALU pourquoine pas convenir d’une 
| entente pour remplir la période 
de Drop Everything And Read 
avec le journal francophone. 
M La rubrique hebdomadaire 

| pourrait contenir un question- 
à naire simple sur le contenu du 
| journal et ainsi faciliter son 
utilisation dans les classes. Je 
suis certain que c’estune option 
qui avantagerait aussi les écoles 
francophones.» 

Dans sa lancée, notre lecteur 
| ajoute qu’il est content de pou- 
voir lire les nouvelles locales 
en français, mais qu’1l déplore 
le fait que parfois les annonces 
sont publiées peu en avance. « 
C’est une faiblesse, je trouve 
qu'il n’y a pas plus d’infos 
= en avance; 1l m'est arrivé de 
Photo: Stéphane Sévigny découvrir un événement inté- 
ressant et de me rendre compte 
que c’était hier », lance-t-1l. 
Il note aussi la neutralité des 
articles et le professionnalisme 
du journal. 


Louis turcotte et Stéphan Léonard qui ont 
découvert quelques plans d'eaux du territoire 
et les trophés qu'ils contenaient. 


Photo: Stéphane Sévigny 
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Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


L'hon. David Krutko, ministre 


AVIS 


Gouvernement des TNO 
Travaux publics et Services 
Entrepôt du gouvernement 

415 Byrne Road 


Une vente payer et emporter aura lieu le premier vendredi 


de chaque mois à l’entrepôt du gouvernement au 
415, Byrne Road. 


Tous les véhicules de surplus et le matériel sur le site de 
lentrepôt seront inclus dans la vente mensuelle. Toutes les 
ventes sont «telles quelles et à l'endroit indiqué ». 


Les soumissions cachetées pour ces articles seront 
acceptées jusqu’à 16 h le jour de la vente. 


On peut se procurer les dossiers de soumission à l’entrepôt 
du gouvernement. Pour voir les véhicules ou le matériel, 

il est possible de prendre rendez-vous en communiquant 
avec le superviseur de l’entrepôt au 873-7163. 
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Mme Virma 


C'est avec plaisir que tout le 
Maxence Jaillt Monde se retrouve durant ces 
premières journées de septembre, où tout semble 
possible dans notre milieu de travail. Nous som- 
mes plein d’une énergie estivale qui ne permet 
plus à la morosité de se faire une place. Et il ne 
faut pas ce le cacher, nous avons tous une histoire 
à compter sur telle aventure qui nous est arrivé 
pendant l'été. Ce qui est une bonne occasion pour 
entretenir une conversation avec les nouveaux 
visages qui abondent en cette période de rentrée 
scolaire. Vous allez vous faire des amis! Profiter 
de vos rencontres pour parler d’Art et de Nature, 
et développer des sujets qui vous enrichissent 
car bien vite le dialogue ne tournera bientôt plus 
que sur le froid qu'il fait. À tous ceux qui ont bien 
profité de l’été, continuer à le chanter car c’est 
une chaleur qui peut durer longtemps dans le 
cœur des gens. Alors que la lune est décroissante, 
attelez-vous à vos projets avec détermination et 
gardez-vous des pauses pour vous évader le temps 
d’une discussion ou d’un jeu. Vous pouvez même 
utiliser votre journal à cet effet comme le suggère 
un lecteur. Plusieurs similitudes se sont glissées 
entre des articles ou des photos. C’est à vous de 
découvrir le Nord sous le souffle des Territoires. 
Et bientôt vos efforts seront récompensés et vous 
penserez à toutes ces bonnes recommandations 
que Mme Virma a réussi à vous passer même s'il 
n’y avait pas d’horoscope cette semaine. 









Photo: Caroline Langlais 
Un loup blanc la semaine passée, un renard roux aujourd'hui. 
L'Aquilon recherche un chien bleu pour le mois de septembre! 
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Nouveau d.s., même défi 


Parmi les multiples objectifs, Paul Thériault veut s’assurer qu’une plus grande proportion 
de parents ayant droit envoie leurs enfants à l’école francophone. 


Nicolas /Sussières 





En poste depuis le 30 juillet dernier, 
le nouveau directeur général de la Com- 
mission scolaire francophone (CSF), Paul 
Thériault, n’a pas mis de temps à se mettre 
à la page des principaux dossiers de l’édu- 
cation francophone dans les TNO. 

De l’agrandissement de l’école Allain 
St-Cyr aux demandes d’inscriptions sans 
cesse grandissantes à l’École Boréale sans 
oublier la situation des parents ayant droit, 
M. Thériault a très bien fait ses devoirs. 
pour rester dans le jargon scolaire. 

Son prédécesseur Gérard Lavignen’est 
officiellement plus le directeur général 
de la CSF depuis le 27 août, mais reste 
dans les parages pour encore une semaine 
afin de finaliser la période de transition. I] 
quitte son poste après cinq ans pour vivre 
une retraite bien méritée. 

Ayant évolué de nombreuses années en 
tant que directeur d’école et enseignant 
dans un contexte francophone de minorité, 
notamment en Saskatchewan et au Mani- 
toba, Paul Thériault se dit déjà bien au fait 
des différents enjeux qui y sont associés. 
Le défi des TNO n’est donc, en soi, pas 
une grande nouveauté pour lui. 

Celui qui a été directeur dans une 
école secondaire de Cambridge Bay, au 
Nunavut, lors de la dernière année cite 
par exemple le défi continuel d’attirer en 
grandnombre les jeunes qui sont éligibles 
à l’école francophone. « Si nous avions 
tous les ayants droits de Yellowknife, 1l y 
aurait 250 élèves au total à l’école Allain 
St-Cyr », explique le nouveau directeur 
général, tout en indiquant que le nombre 
total d’inscriptions à cette école se situe 
à 115 pour l’année 2007-2008. 

La proportion d’ayants droit fréquentant la seule école 
francophone de Yellowknife est donc sous les 50 %, ce 
qui est bien en deçà de l’objectif de 80 % de la CSF. «II 
faut s’assurer d’avoir une politique pour aller chercher 
ces Jeunes. II faut faire une campagne de publicité pour 
montrer que c’est la même qualité que dans les écoles 
anglophones », a déclaré le nouveau Ténois. 

M. Thériault est persuadé qu’il est préférable 
d’envoyer son enfant à l’école francophone afin qu’il 
puisse « vivre la langue et la culture » et développer 
un sentiment d’appartenance Il donne l’exemple de sa 
propre famille. 

« Sur une base personnelle, j’ai quatre enfants. Ils 
sont tous allés à l’école française sauf ma dernière qui a 
fait un programme d’immersion. J’ai pu remarquer que 
son sens d’appartenance à la culture ne se compare pas 
à ce qu’on retrouve chez les trois autres », a expliqué 
le père de famille. 

Il ajoute que l’éducation en milieu francophone ne 
constitue pas pour autant un handicap à l’apprentissage 
de l’anglais qui se fait de façon naturelle dans les com- 
munautés majoritairement anglophones. 











Une école francophone à Fort Smith et Inuvik? 

Faisant un parallèle avec la Saskatchewan où il a 
vécu pendant 15 ans, M. Thériault a confié que la pos- 
sibilité d’implanter de nouvelles écoles francophones 
aux TNO est envisageable. « En Saskatchewan, 1l y a 
beaucoup de petites écoles en milieu rural, des écoles 
de 10-15 élèves. Dans l’avenir, on peut regarder ça dans 
des communautés comme Inuvik et Fort Smith qui ont 
des populations francophones assez importantes. Si on 
regarde le modèle fransaskois, 1l utilise beaucoup de 
technologie pour offrir des cours à distance », a-t-1l 
illustre. 

Le nouveau directeur prévient cependant que ce be- 
soin devra venir de la communaute. « Le défi appartient 
aux parents francophones. S’ils arrivent à ce point, nous 











Photo: Nicolas Bussières 


Le nouveau directeur général, Paul Thériault, (à droite) et son prédécesseur Gérard Lavigne ont eu l’occasion de 


travailler ensemble dans les dernières semaines afin de faciliter la transition. 


serons là pour les aider », a-t-1l signalé. 

Paul Thériault a admis être très excité par sa venue 
dans les TNO en compagnie de son épouse Linda pour 
un premier mandat de trois ans. Il trouve « attrayant » 
d’avoir l’opportunité d’arriver à la direction de la CSF 
dans un contexte favorable avec l’agrandissement de 
l’école Allain St-Cyr et de nouveaux programmes 
offerts dans les deux écoles francophones. 

Il est aussi heureux de constater la très grande prospé- 
rité de l’École Boréale avec l’arrivée de l’enseignement 
secondaire en 2007-2008 etun niveau d’inscription qui 
dépasse la capacité de l’école. Il fait également état de la 
création d’un nouveau poste à la CSF avec l’embauche 
de Monique Rousseau comme conseillère pédagogique 
et qui donnera un coup de main aux enseignants sur le 
plan des techniques d’apprentissage. 

« Nous sommes très très bien munis en ce moment. 
C’est pas une question de manque de ressources, c’est 
une question que la population utilise les ressources 
que nous avons en main », a conclu M. Thériault. 

Un bilan satisfaisant 

Gérard Lavigne s’est dit très satisfait de son bilan 
de cinq ans à la direction de la CSF. Celui qui retour- 
nera sous peu dans sa province d’origine de l’Alberta 
croit que la situation de l’enseignement francophone 
aux TNO est « plus solide » aujourd’hui qu’il y a 
Cinq ans. 

Parmiles réalisations depuis son arrivée en 2002, on 
note la construction de l’Ecole Boréale à Hay River, 
l’agrandissement de la phase I de l’école Allain St- 
Cyr ou l’accroissement du nombre d’élèves dans les 
deux écoles francophones. Il a également mentionné 
l’entente faite avec le Multiplex de Yellowknife pour 
s’assurer que les élèves francophones ont accès à un 
gymnase. 

« Je quitte avec de très bons souvenirs et je suis 
satisfait du travail accompli en collaboration avec la 
communauté », a-t-1l révélé. 

«Nous avons réussi à recruter et retenir du per- 
sonnel très engagé dans les deux écoles et c’est une 


























partie importante de la croissance chez les 
élèves », a aussi souligné M. Lavigne. 

Une de ses seules déceptions a trait à certains man- 
ques dans le projet initial d’agrandissement de l’école 
Allain St-Cyr. « J'aurais vraiment souhaité qu’on ait 
un agrandissement plus substantiel avec des classes 
supplémentaires et un gymnase », a-t-1l exprimé. Le 
directeur sortant espère que les pourparlers avec les 
deux paliers de gouvernement pourront donner des 
résultats dans ce dossier. 

Même s’il quitte le territoire, M. Lavigne promet de 
garder un œil sur ce qui se passe 1c1. Il a aussi dit qu’il 
souhaitait demeurer actif dans les dossiers touchant 
l’éducation francophone. 


Centre Service Canada 










Service Canada réunit sous un 
même toit toute l’information 
sur les services et avantages 
offerts par le gouvernement du 
Canada. Vous pouvez maintenant 
Déposer une demande de permis 
pour embarcation de plaisance 

à tout Centre Service Canada du 


pays. 












Rendez-vous à votre Centre Service Canada local aujourd’hui : 
rez-de-chaussée, 5101 - 50e Avenue, Yellowknife (T. N.-0. ) X1A 3Z4 
Tél. 867-766-8300, téléc. 867-873-3621 
Ouvert du lundi au vendredi de 8h30 à 16h30 






Pour de plus amples renseignements : 
Composez 1-800-935-5555 (ATS 1-800-926-9105) 


servicecanada.ca 


Cliquez 


Visitez votre Centre Service Canada 
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Une mairesse meurt, 


pat Geneviève Aarvey 


Je n’ai pas 
la prétention 
de vous ap- 
prendre quel- 
que chose en 
vous disant 
que madame 
la mairesse 
Boucher est morte. Si vous ne le savez pas à l’heure 
qu'il est, c’est que vous étiez sur la lune ou mars, et 
encore. 

Par contre, je peux vous parler de l’émotionressentie 
par les concitoyens de cette femme remarquable. 

Aujourd’hui, je suis allée faire des courses, comme 
à l’habitude, mais contrairement à l’habitude, la dis- 
cussion qui se retrouvait sur toutes les lèves était le 
décès de Mme Boucher. 

Combien de personnes ai-je entendues dire que la 
mort subite de la mairesse les touchait profondément? 
Je ne saurais les compter! Le nom de la mairesse était 
sur toutes les lèvres à Québec aujourd’hui. Et bien sûr, 
sa célébrité avait dépassé les frontières de cette ville 
qu’elle gérait de main de fer, et sa réputation n’était 
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plus à faire dans le Québec en entier. 

Il y a belle lurette que je la connais, cette mairesse, 
et Je dois avouer que je n’ai pas toujours été en accord 
avec ses prises de position. Plusieurs fois, elle m’a fait 
hurler avec ses décisions et sa façon intempestive de 
dire les choses. Au départ de M. Jean-Paul Lallier, aux 
dernières élections, je vous avoue ne peut-être pas avoir 
souhaité la venue de l’ancienne mairesse de Ste-Foy à 
Québec. Je trouvais qu’elle était souvent peu nuancée 
et qu’elle avait exagéré dans sa défense contre les fu- 
sions. Mais peu après sa victoire spectaculaire, je me 
suis rendue à l’évidence : la mairesse travaillait pour 
ses concitoyens, et elle se dévouait corps et âme pour 
la ville de Québec. Et peu à peu, comme bien d’autres, 
Je me suis attachée à cette personne entière, qui n’avait 
pas d’agendas cachés, quis”’exprimait si franchement sur 
la place publique, et qui savait si bien rire de certaines 
situations cocasses, avec son rire qui lui ressemblait : 
franc et jovial. 

Dans le journal Le Soleil, de Québec, sa ville, 1l y 
avait deux caricatures très respectueuses, en hommage 
à Mme Boucher. 

Sur l’une d’elles, on la voit en ange, avec une robe 
très colorée et qui avait été très controversée, lors d’un 
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une ville se retrouve orpheline 


de ses périples à Paris, en mission officielle. Croyez- 
vous qu’on aurait ainsi monté en épingle la chemise 
ou la cravate d’un homme d’État. On s’est bien attardé 
sur cette robe. Enfin, on la voit avec cette robe faisant 
office d’ailes d’ange. Sur l’autre caricature, on voit le 
Bonhomme Carnaval pleurer à chaudes larmes, c’est 
tout. 

Et on ne peut faire autrement que de se demander 
qui va remplacer cette femme quasi-irremplaçable, en 
cette veille du 400° anniversaire de la Ville de Québec 
qui s’en vient à grands pas. Car il ne faut pas oublier 
que malgré le Comité en place, dont plusieurs membres 
ont démissionné 1l n’y a pas très longtemps, c’était elle 
le grand chef d’orchestre de ces grandes célébrations. 
Elle avait une vision d’envergure pour sa ville chérie. 
Elle aimait Québec et ses citoyens, et ces derniers lui 
rendaient bien. 

Il n’y a pas beaucoup de femmes, que ce soit au 
fédéral, au provincial ou au fédéral, qui auront marqué 
autant la scène politique. Souhaitons-lui maintenant ce 
grand repos qu’elle a bien mérité, mais qui est arrivé un 
peu tôt à l’avis de plusieurs, dont le mien. 




















Adieu, Mme Boucher! 


Ou ne pas COUPER? 


rer ue 


Ce qu'il faut faire 


Vous avez besoin de renouveler votre 
provision de bois de chauffage, ou vous 
pensez à un commerce et vous n'êtes pas 
sûr de ce qu'il faut faire pour récolter le bois 
dans les Territoires du Nord-Ouest? Passez 
nous voir, ou appelez le bureau du Ministère 
de votre région et demandez à parler avec 
un de nos agents. 

e 
Territoires du 
Nord-Ouest Environnement et Ressources naturelles 
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Nicolas 75 ussières 


Alors que les travaux de restauration à Port Radium 
tirent à leur fin, les représentants de la communauté de 
Deline soulèvent encore certaines inquiétudes face aux 
impacts irréversibles de plus de 50 ans d’exploitation 
minière dans la région. 

Pour replacer dans le contexte, Port Radium a été le 
site de la première mine d’uranium au Canada suite à la 
découverte par Gilbert Labine en 1930 de la pechblende, 
minerai contenant une forte proportion d'uranium, dans 
la région située à l’est du Grand lac de l’Ours. 

Des minerais de radium et d’argent ont aussi été 
découverts à cette époque et 1l n’en fallait pas plus 
pour que l’industrie y voie une bonne occasion d’af- 
faires. Trois compagnies minières se sont succédé pour 
exploiter le site au fil des décennies. L’uranium qui y 
a été extrait au début des années 1940 a même servi à 
la fabrication des deux bombes atomiques qui ont été 
larguées sur Hiroshima et Nagasaki, en août 1945, lors 
de la Deuxième Guerre mondiale. 

Les opérations minières à Port Radium se sont 
définitivement arrêtées en 1982 et le site fut alors 
décontaminé selon les normes de l’époque. Dans le 
milieu des années 1990, constatant de nombreux cas 
de cancer dans la communaute, les gens de Deline ont 
entrepris des démarches pour exposer leur situation au 
grand jour et ont par le fait même approché le gouver- 
nement fédéral en 1998. 

S’en est suivi la création de la Table Canada De- 
line sur l’uranium (TCDU) en 1999 et de nombreuses 
études ont été entreprises dans les années suivantes 
sur les risques et conséquences de l’exploitation de 
Port Radium sur la communauté de Deline, située à 
265 km plus à l’ouest, à l’autre extrémité du Grand 
lac de l’Ours. 

La TCDU a ensuite délivré en 2005 un rapport 
contenant 28 recommandations, la principale étant 
d'entreprendre le plus tôt possible des travaux de res- 
tauration plus poussés sur le site de Port Radium. 

Leroy André, président de la Société des terres de 
Deline et ancien chef de bande, a été très impliqué 
dans les travaux de la TCDU. II voit d’un bon œil les 
travaux faits actuellement à Port Radium, mais entretient 
encore certains doutes. 

«Maprincipale préoccupation, c’estque l’environne- 


Les représentants de la commu 
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Restauration à Port Radium 
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ment soit sécuritaire 
pour la communauté. 
[...|[Nousnesommes Ps 
pas encore 100% 
satisfait des rapports. | 
Nous devons faire k 
plus que ça », a ex- 
pliqué M. André. 

«Il y a beaucoup 
d’inquiétudes dans ce 
dossier, a pour sa part 
confié le chef actuel 
de Deline, Raymond 
Tutcho. Je suis sur- 
tout concerné par la 
faune sauvage et les 
activités de la chasse 
et de la pêche ». Le 
chef a aussi dénoncé 
que de nombreux 
secteurs sur le site de- 
meureront hautement 
radioactifs, même une fois les travaux terminés. 

Un autre point qui semble beaucoup déranger est le 
peu de mesures entreprises dans le plan de restauration 
concernant la qualité de l’eau. Les leaders de Deline 
trouvent notamment regrettable que les 800 000 tonnes 
de résidus de minerai déposés au fil des années dans 
le Grand lac de l’Ours, aux abords du site, y resteront. 
« La communauté de Deline utilise cette eau chaque 
jour. Nous buvons dedans », a déclaré M. André. 

Julie Ward, gérante de projet au ministère des 
Affaires indiennes et du Nord canadien, explique 
qu’il est préférable de laisser les résidus en stabilité 
dans les eaux, car 1l serait trop risqué d’essayer de les 
enlever. 

Rencontré lors d’une visite du site, Ron Stenson, 
directeur de projet à la Commission canadienne de 
sûreté nucléaire, a indiqué pour sa part que les échan- 
tillons prélevés sur place ont démontré que l’eau était 
de bonne qualité. 

«La principale préoccupation est de stabiliser 
les contaminants et de s’assurer qu’ils ne vont nulle 
part, notamment lorsqu'il y a du vent. Il faut aussi 
appliquer une couverture protectrice suffisante entre 
les contaminants et la faune », poursuit M. Stenson. 
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Photos: Nicolas Bussières 


Cameron Yukon, 20 ans, est l’un des employés de Deline qui veillent à la 
restauration de Port Kadium. Il confie que sa mère n'était pas très enthousiaste 
à l’idée de le voir travailler sur le site durant tout l'été. 


Ce dernier ajoute que l’état général de Port Radium 
sur le plan environnemental est très acceptable si on 
compare avec la situation des sites d’uranium du Nord 
de la Saskatchewan. 


Un projet de 6,8 M $ 

Le contrat de restauration du site de Port Radium 
d’une valeur de 6,8 millions de dollars a été confié à 
l’Aboriginal Engineering Limited (AEL) en décembre 
dernier. Sur les 53 travailleurs affectés au site, 49 pro- 
viennent de la communauté de Deline. 

Les travaux de nettoyage qui ont été entrepris en 
début juin sont prévus pour une durée de 120 jours 
et devraient se terminer vers la fin septembre. Tout 
au long de l’êté, l’AEL a dû notamment procéder 
au recouvrement de zones avec un taux de radiation 
élevé, la stabilisation des aires de résidus miniers, la 
démolition des infrastructures restantes, l’élimination 
des déchets dangereux et le blocage des quinze ouver- 
tures verticales et des trois ouvertures horizontales qui 
donnent accès aux tunnels. 

À la conclusion des travaux, le site de Port Radium 
sera l’objet d’un plan de surveillance à long terme du 
gouvernement fédéral. 
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N'oubliez pas de vous inscrire! 


La première étape menant au déclenchement des élections 2007 aux TNO a été franchie, le 22 août dernier, alors que le 
Commissaire des TNO, Tony Whitford, a signé le document officiel du décret du bref d'élection. Il était accompagné pour 
l’occasion de la directrice générale des élections, Saundra Arberry. Le dépôt des mises en candidature dans les 19 circonscriptions 
et la période de révision de la liste électorale se feront dans la semaine du 3 au 7 septembre. Les citoyens ténois qui désirent 
vérifier si leur nom figure sur la liste électorale ou qui veulent apporter des changements doivent communiquer avec le directeur 
de scrutin de circonscription lors de cette période. Tous les citoyens canadiens âgés de 18 ans et qui ont résidé aux TNO au cours 
des 12 mois précédents le jour du scrutin peuvent voter. Les élections territoriales auront lieu le 1er octobre. 


Franco Survie 2007 


La première cohorte a survécu 


En Saskatchewan, des jeunes francophones bâtissent leur identité autour d'un feu de camp. 


/Satiste Foisy 


La première édition de l’activité Franco Survie a eu 
lieu du 23 au 26 août à Blackstrap en Saskatchewan. 
Une trentaine de jeunes âgés de 16 à 25 ans provenant 
des territoires du Nord et des provinces de l’Ouest y 
ont pris part. 

Axée sur des activités de plein air telles que le 
canotage, l’orientation en forêt ou la construction 
d’abris de fortune, Franco Survie a servi de prétexte à 
l’affirmation de la culture canadienne française de ces 
Jeunes vivant en milieu francophone minoritaire touten 
leur offrant une occasion de rencontrer d’autres jeunes 
du pays parlant leur langue. 

Chaque soir, tous se sont réunis autour du feu pour 
partager des légendes, fredonner des airs folklori- 
ques, taper de la cuillère ou griller quelques bonnes 
guimauves. 

Le directeur général de l’ Association de la jeunesse 
fransaskoise, Denis Simard, admet volontiers que le 
taux de participation a été plus faible que ce qui était 
anticipé au départ. Certaines délégations, comme cel- 
les des TNO ou de l’Alberta ne comptaient que deux 
participants. Aucun jeune de la Colombie-Britannique 
ne s’est déplacé. « C’est sûr qu’on aurait voulu avoir 
plus de monde, mais le contexte a fait en sorte qu’on 
a eu moins d’inscriptions que prévu », explique Denis 
Simard. 

« Il faut dire que c’est la première édition. Ce n’est 
pas nécessairement une mauvaise chose de commencer 
petit », ajoute-t-1l. 

La prochaine édition de Franco Survie devrait mettre 
à l’honneur les sports d’hiver. Elle aura probablement 
lieu en mars 2009 au Yukon. 

















Photo: Batiste W. Foisy 
Une noire soirée autours du feu de camp et quelques bâtons fosphoressants, 
il n'en fallait pas plus pour réveiller le guerrier Jedaï qui someillait 
dans le coeur d'Étienne Fortier (Saskatchewan). 
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L'école francophone, l'avantage par excellence | 


Commission scolaire francophone 
© Territoires du Nord-Ouest 






Souhaite la bienvenue à tous pour la rentrée scolaire 2007-2008 


La Commission scolaire francophone offre la programmation en français langue première dans 


ses écoles à Yellowknife et Hay river 
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École Boréale École Allain St-Cyr 
873-3223 


8/4-6972 
145 Riverview Drive 48 Taylor Road 
Hay River, NT XOE OR8 Yellowknife, NT X1A 3X2 


Commission scolaire 
francophone 


8/3-6555 
4920 51° rue C.P/Box 1980 
Yellowknife, NT X1A 2P5 


Photo: Batiste W. Foisy 





La première édition de l'activité Franco Survie s'est déroulée dans le décor enchanteur de Black Strap, au coeur de la Saskatchewan rurale. 
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Année polaire internationale 


Pendant que les États se confrontent, 
les scientifiques se concertent 


Près de 200 délégués se sont réunis à Yellowknife pour discuter de géomatique 
à l’occasion d’une importante conférence circumpolaire. 


Nicolas /Sussières 


Des scientifiques d’un peu partout dans le monde 
étaient réunis à Yellowknife, la semaine dernière, 
pour échanger de l’information dans le domaine de la 
géomatique. 
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Organisée pour la toute première fois, la Confé- 
rence circumpolaire internationale sur les sciences 
géospatiales et leurs applications a été initiée dans le 
cadre de l’Année polaire internationale (APT) qui se 
déroule en 2007 et 2008. 





Photo: CITS 


La session d'ouverture de la conférence avec la présentation des déléçués de six des huit 
pays circumpolaires de l'Arctique présents. À droite de la tribune, nous apercevons le 
professeur Fraser Taylor qui était l'animateur lors de cette rencontre. 


à ceux qui risquent leur 
vie pour sauver la vôtre 


Les pompiers et les services d'incendie jouent un rôle crucial en ce 
qui a trait à la protection des résidents et des communautés des 
Territoires du Nord-Ouest. 


Les pompiers sont appelés quotidiennement à prendre en charge 
des situations extrêmement dangereuses; ils courent Le risque de 
se blesser grièvement - et même de perdre la vie. 


C'est La raison pour laquelle chaque année, Le ministère des 
Affaires municipales et communautaires (MACA) honore ces 
femmes et ces hommes courageux en remettant Les prix au mérite 
du service d'incendie des TNO. 


Le programme de prix a été modifié pour 2007 en présentant 
un processus de nomination plus simplifié et en y ajoutant 
la distinction additionnelle d’un « prix d'honneur ». Avec ces 


améliorations il est plus facile de reconnaître Les réalisations 
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T.N.-O. 


CA 
Territoires du 
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exceptionnelles des pompiers à travers le Nord. Les gagnants du 
prix pour 2007 seront annoncés vers la mi-octobre 2007. 


Les formulaires de nomination sont disponibles à votre bureau 
régional de MACA, en appelant Le 867-920-3092 ou sur le site 
Web : www.maca.gov.nt.ca 


Nord-Ouest Affaires municipales et communautaires 





« C’est un projet qui a été soumis 1l y a deux ans au 
Comité international. Ensuite, nous avons eu le man- 
dat d’organiser la conférence en collaboration avec le 
Centre de géomatique des Territoires du Nord-Ouest », 
indique Paul Jolicoeur, gestionnaire du programme 
Géomatique à l'appui du développement du Nord et 
président du comité organisateur. 

« Nous avons utilisé l’ APT pour lancer l’initiative », 
ajoute celui qui travaille plus précisément au Centre 
d’information topographique de Sherbrooke, quirelève 
du ministère des Ressources naturelles du Canada. 

Cette première édition fut très populaire alors que 
pas moins de 190 délégués ont participé aux multiples 
ateliers et séminaires à l’hôtel Explorer. Une quinzaine 
de délégués de l’ Alaska étaient sur place en plus d’une 
vingtaine d’autres représentants de l’Europe septen- 
trionale. Il y avait jusqu’à des scientifiques de l’Inde 
et du Népal, qui ont « un intérêt dans la cartographie 
des montagnes », qui se sont déplacés à Yellowknife. 
« Le Canada est un précurseur [en matière de cartogra- 
phie]. Nous avons une très grande expertise », affirme 
M. Jolicoeur. 

Ce dernier s’est dit aussi très heureux de constater 
qu’une trentaine de représentants des communautés 
autochtones du Grand Nord ont bien répondu à l’ap- 
pel. 

Le scientifique québécois explique qu’un des princi- 
paux objectifs de cette conférence internationale était 
de permettre aux représentants des agences nationales 
de cartographie des pays touchant au pôle Nord de 
discuter de la mise en place d’une infrastructure car- 
tographique commune. Sur les huit pays de la région 
arctique, seules la Russie et l’Islande étaient absentes 
de cette rencontre. 

Comme l’a affirmé dans un média national Fraser 
Taylor, modérateur de plusieurs ateliers à ce congrès, 
les politiciens internationaux auraient tout intérêt à 
prendre exemple sur les scientifiques et travailler en 
collaboration plutôt que dans la confrontation. 

Le professeur en études environnementales et en 
affaires internationales à l’Université Carleton, à Ot- 
tawa, ajoute que les décisions politiques devraient être 
basées avant tout sur le savoir scientifique et non sur 
d’autres considérations. 

Il faisait vraisemblablement allusion aux annonces 
récentes du premier ministre Stephen Harper d’inves- 
tissements en infrastructures militaires dans l’ Arctique 
ainsi qu’à l’expédition russe du mois dernier au pôle 
Nord, mené parle vice-président du Parlementrusse, où 
un drapeau du pays a été symboliquement déposé. 



































Une science relativement nouvelle 

La conférence a aussi été une merveilleuse occasion 
pour les délégués de mettre leurs connaissances à jour 
et voir comment la géomatique peut être utilisée pour 
mieux gérer les différents territoires. 

Paul Jolicoeur explique que la géomatique est une 
science qui est encore relativement récente. « La géo- 
matique, c’est très large! Ça relie plusieurs sciences. 
On parle de cartographie dans un monde d’ordinateur. 
|... ] On numérise les cartes papier et on les met à jour 
à partir de données satellitaires », a-t-1l expliqué. 

« La géomatique permet de fournir des données de 
base, des guides d’analyse à l’industrie. Par exemple, 
des géologues peuvent utiliser nos cartes pour mieux 
planifier leurs travaux », poursuit le scientifique. 

M. Jolicoeur affirme que les exemples d’application 
de la géomatique sontinfinis. Les données obtenues par 
satellite peuvent notamment servir pour mieux évaluer 
la fonte des glaciers dans le Nord. Elles peuvent aussi 
être mises à profit dans certains projets d'infrastructure 
comme le port en eaux profondes qui sera aménagé à 
Resolute Bay. 

La deuxième édition de cette conférence circum- 
polaire est prévue pour 2009 et devrait avoir lieu à 
Anchorage, en Alaska. 
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Une réunion de rentrée 


Première réunion de l’exercice financier 2007-2008. 


/Maxence {Jaillet 





Le lundi 27 août, la première réunion publique de 
la Commission scolaire francophone de cette année 
scolaire a mis en place plusieurs résolutions. 

Tout d’abord, 1l a été proposé que Gérard Lavigne ne 
soit plus le signataire de chèques pour la commission 
scolaire, et que le nouveau d.g. Paul Thériault soit 
ajouté aux registres. Le président de la Commission 
scolaire francophone (CSF), André Légaré indique que 
le moment a été opportun pour le conseil d’adminis- 
tration de faire ses annonces formelles. « Gérard a été 
très actif durant cette réunion et nous en avons profité 
pour lui dire nos adieux. Les commissaires et moi avons 
formellement souhaité la bienvenue à Paul Thériault, 
qui a pris position le mois passé. » 

Une résolution a été adoptée pour officiellement 
modifier le nom de la CSF. Dorénavant, le ministère 
de l'Éducation, de la Culture et de la Formation trai- 
tera dans ses règlements de la « Commission scolaire 
francophone, Territoires du Nord-Ouest ». C’est pour 
souligner notre réalité que ce changement est effectué, 
clarifie André Légaré. Nous sommes la commission 
scolaire francophone etnotre mandats”étend aux limites 
du territoire. Notre nouveau logo et ce nouveau nom 
permettent de mettre l’accent sur notre organisation au 
sein d’une autorité gouvernementale. Le fait que ce ne 
soit pas & CSF des TNO » mais « CSF TNO », profite 























AVIS d’évaluation 
environnementale 


Conformément à l'alinéa 126 (3) de la Loi sur la gestion 
des ressources de la vallée du Mackenzie, l'Office dexamen 
des répercussions environnementales de la vallée du 
Mackenzie (loffice d'examen) commence une évaluation 
environnementale du programme de prospection 
uranifère proposé par Uravan Minerals. 


Autorité de référence : LOffice dexamen commence 
l'évaluation environnementale de sa propre initiative. 


Motifs : À l'avis d'office d'examen, le projet est susceptible 
dêtre la cause de préoccupations pour le public. 


Développement : Prospection uranifère 
Endroit : Lac Boomerang, à l'est du Grand lac des Esclaves 


Promoteur : Uravan Minerals de Calgary, Alberta 


_ Wekweti 


Zone du projet 


[1 


Lutselk’e 


Fort Resolution 


| . Fort Smith \ 


Numéro du dossier : EA0708-002, South Boomerang 
Lake Mineral Exploration 


Pour de plus amples renseignements, contacter : 
Tawanis Testart, Agente dévaluation environnementale 
Office dexamen des répercussions environnementales de 
la vallée du Mackenzie 

C.P. 938, bureau 200, Centre de Scotia 

5102, Avenue 50ième 

Yellowknife, T.N.O X1A 2N7 


Téléphone: (867) 766-7066 
Toll-free: 1-866-912-3472 
Télécopieur: (867) 766-7074 


Courriel: ttestart@mveirb.nt.ca : 
ee & 


Mackenzie Valley 


Environmental Impact Review Board 


mveirb.nt.ca 





à l’idée de mettre en valeur la commission au sein de 
l’organisation francophone du territoire ». 

C’est ensuite le devis des bourses du secondaire 
qui a été modifié pour mieux accommoder les besoins 
financiers des finissants des écoles francophones 
de la commission. Alors qu'auparavant les bourses 
étaient versées à la fin de la première et de la seconde 
session sur réception d’un bulletin de l’établissement 
postsecondaire, les finissants ténois pourront mainte- 
nant toucher leur bourse au début des deux premières 
sessions d’université. Bien sûr, cette subvention pour 
aider les étudiants franco-ténois, n’est disponible que 
lorsque des études à temps plein sont effectuées dans 
une institution postsecondaire. 

L'affaire Marcel Blanchet a elle aussi figuré à l’ordre 
du jour. En effet, la CSF a adopté l’échéancier de rem- 
boursements négocié entre Marcel Blanchet et l’avocat 
de la CSF dans ce dossier. M. Blanchet a accepté de 
verser 5000 $ annuellement par l’entremise du ministère 
de la Justice jusqu’au remboursement complet de sa 
dette. Cette dernière s’élève à un peu plus de 60 000 $ 
selon le président de la CSF. 

Pendant l’année scolaire 2007-2008, une journée 
de gestion pédagogique a été mise en place à la date 
du 26 octobre 2007. Ce jour de congé pour les élèves 
des deux écoles francophones sera alloué à un atelier 
pour le corps enseignant animé par Lise Paiement à 
Yellowknife. 























AVIS d’évaluation 
environnementale 


Conformément à l'alinéa 126 (1) de la Loi sur la gestion 
des ressources de la vallée du Mackenzie, l'Office d'examen 
des répercussions environnementales de la vallée du 
Mackenzie (lOffice dexamen) commence une évaluation 
environnementale du programme de prospection 
uranifère proposé par Uravan Minerals. 


Autorité de référence : Office des terres et des eaux de la 
vallée du Mackenzie (OETVM) 


Motifs : OETVM conclut que le projet est susceptible 
dêtre la cause de préoccupations pour le public. 


Développement : Prospection uranifère 
Endroit : Lac Boomerang, à l'est du Grand lac des Esclaves 


Promoteur : Uravan Minerals de Calgary, Alberta 


| Wekweti_: 


Dettah 


Yellowknife 6 > As a 


[1 


Lutselk’e 


Fort Resolution 


\ Fort Smith { 


Numéro du dossier : EA0708-003, North Boomerang 
Lake Mineral Exploration 


Pour de plus amples renseignements, contacter : 
Tawanis Testart, Agente dévaluation environnementale 
Office d'examen des répercussions environnementales de 
la vallée du Mackenzie 

C.P. 938, bureau 200, Centre de Scotia 

5102, Avenue 50ième 

Yellowknife, T.N.O X1A 2N7 


Téléphone: (867) 766-7066 
Toll-free: 1-866-912-3472 
Télécopieur: (867) 766-7074 


Courriel: ttestart@mveirb.nt.ca : 
+0 


Mackenzie Valley 


Environmental Impact Review Board 


mveirb.nt.ca 


Des portatifs? 

Les inscriptions vont bon train cette année encore 
pour l’École Boréale (ÉB) : 91élèves, sans compter 
les classes de prématernelle qu1 visitent régulièrement 
l’établissement de Hay River. « Cette année, et les an- 
nées futures, un besoin criant d’espace se fait ressentir 
à l’'ÉB, annonce André Légaré. C’estunthème que Paul 
et Gérard ont de nouveau mentionné au sous-ministre 
Dan Daniels lors d’une récente rencontre. Ce dernier a 
ouvert la possibilité d’installer des éléments portatifs 
pour accommoder certaines classes. L’offre est sur la 
table, il en revient aux commissaires de Hay River et 
à la direction de l’école de décider de quelle avenue 
choisir. Nous savons que pour le mieux, l’agrandis- 
sement de l’école se fera pour la rentrée 2009-2010. 
Ce peut être une solution à brève échéance » Alors 
qu’un plan d’éducatif vient d’être approuvé pour le 
mois d’octobre, constituant une première étape vers 
un agrandissement avec l’intervention d’un consultant 
pour évaluer, avec la communauté, les perspectives 
de l’ÉB, une ombre pèse sur le projet des classes 
portatives avec la crainte que cette option dresse des 
délais à l’agrandissement. Pourtant, le président de la 
CSF est explicite à ce sujet : « ce sont des choses que 
nous ne voulons pas entendre ». 

La prochaine réunion publique de la commission 
aura lieu le 17 septembre, c’est alors que sera dévoilée 
la décision du comité de Hay River à ce sujet. 









































La Commission scolaire francophone 

Territoires du Nord-Ouest, cherche un 

assistant en éducation à temps plein 

pour l’École Allain St-Cyr pour l’année 
scolaire 2007-2008. 


Nous sommes à la recherche 
d'une personne qui : 

maîtrise le français, 
est capable de communiquer en 
anglais, 
est capable de bien travailler 
avec les jeunes et avec les 
enseignants, 
a un bon sens d'organisation, 
a des habiletés en informatique. 


Ces habiletés sont typiquement acquises 
au moyen de cours d'assistance en 
éducation ou d'expérience à travailler 
avec des enfants dans un milieu 
éducatif. Des équivalences peuvent être 


considérées. 


Le salaire et les avantages sociaux 
sont selon la convention collective en 
vigueur. 


Pour postuler, veuillez faire parvenir une 
lettre de présentation et un curriculum 
vitae au plus tard le 17 septembre à : 


M. Paul Thériault, Directeur général 
Commission scolaire francophone 
C.P.1980 
4920-51° rue Yellowknife NT X1A 2P5 
Téléphone: 867-873-6555 
Télécopieur:867-873-5644 
Paul_ Theriault@gov.nt.ca 


Afin de se prévaloir des avantages 
accordés en vertu du Programme d'action 
positive du GTNO, les candidats doivent 
clairement en indiquer leur admissibilité. 
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Possibilités d'emploi 
as 


sa, GOUVernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, veuillez consulter le www.hr.gov.nt.ca/employment 


Conseiller en matiere de politiques 
Ministère des Affaires autochtones et des Relations 
intergouvernementales (Yellowknife, TNO) 

Politiques, législation et communications 

Le traitement initial est de 37,47 $ l'heure (soit environ 73 067 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 2 500$. 


N° du concours : 2007-18-5146-2 
Date limite : le 7 septembre 2007 


Agent d'administration des terres 
Société d'habitation des TNO (Yellowknife, TNO) 
District du Slave Nord 


Poste à durée déterminée jusqu'au 31 mars 2009 


Le traitement initial est de 32,64 $ l'heure (soit environ 63 648 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 2 500$. 

N° du concours : 2007-93-5145-2 

Date limite : ouvert jusqu’à ce qu’un candidat compétent 


Coordonnateur du développement 
communautaire 


Ministère des Affaires municipales et communautaires 
(Behchoko, TNO) 

Région du Slave Nord 

Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 


l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 928$. 


N° du concours : 2007-21-5147-2 
Date limite : le 7 septembre 2007 


Bibliotechnicien 

Assemblée législative (Yellowknife, TNO/ 

Bureau du greffier 

Le traitement initial est de 27,03 $ l'heure (soit environ 52 709 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500$. 

N° du concours : 2007-12-5149-1 

Date limite : le 7 septembre 2007 


soit trouvé 
Analyste des systèmes de technologie 
Infirmière conseillère principale - y SY : 
per de l’information 
Soins à domicile | Société d'habitation des TNO (Yellowknife, TNO) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (Yellowknife, Finances et investissement stratégique 
TNO) 


Le traitement initial est de 37,47 $ l'heure (soit environ 73 067 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500$. 


N° du concours : 2007-93-5082-2 
Date limite : le 31 août 2007 


D Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ministère des Ressources humaines, Centre des services à la 
clientèle de Yellowknife, 2e étage, Édifice Laing, C.P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 2L9,. Fax : 867-873-0281; 
courriel : jobsykK@gov.nt.ca. 


Services territoriaux intégrés 
Poste à durée déterminée jusqu'au 15 février 2009 


Le traitement initial est de 39,21 $ l'heure (soit environ 76 460 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 2 500$. 

N° du concours : 2007-49-5002-5 

Date limite : le 7 septembre 2007 


Gestionnaire de division - Finances et 
soutien des programmes 


Ministère des Transports (Yellowknife, TNO) 
Aéroport 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 2 500$. 


N° du concours : 2007-31-5153-1 
Date limite : le 7 septembre 2007 


e Nous prendrons en considération des expériences équivalentes. e Nous prendrons en considération les demandes 
d'affectation provisoire. + Nous établirons une liste de candidats admissibles pour des postes semblables. e La vérification 
du casier judiciaire est une condition préalable à ces emplois. Le candidat qui à un casier judiciaire ne sera pas nécessairement exclu. 
e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action positive du gouvernement, 
les candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. + Nous exigeons un certificat de santé pour certains postes. 





Photo: Simon Lamoureux 


Si certains de nos lecteurs pêchent, 
notre correcteur, lui il chasse! 

L-P Binette et Simon Lamoureux posent 
fièrement avec l'ourse qu'ils ont 
abattue près de Kakisa le 24 août dernier. 
L'animal pesait 175 Îbs et était 
âgé d'environ trois ans. 

Sa peau se retrouvera assurément 
dans le salon d'un 
des deux chasseurs, tandis que 
la viande sera consommée en 


un rien de temps! 
(à 


Territoires du 
Nord-Ouest Industrie, Tourisme et Investissement 


L'hon. Brendan Bell, ministre 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Projet de panneaux 
de signalisation des bisons 
PMO05371 


- Hay River, TNO - 


Le ministère de l'Industrie, du Tourisme et de 
l'Investissement est à la recherche de compagnies 
qualifiées pour entreprendre la section design d'un projet 
de signalisation touristique pour fournir au public voyageant 
sur les routes 1 et 3 des renseignements à certains sites en 
bordure de route et au Centre d'information touristique au 
nord du 60° parallèle. 


Pour avoir plus d'information et pour obtenir une copie 


des paramètres, communiquez avec le gestionnaire des 
contrats. 


Les soumissions doivent être envoyées au gestionnaire 
des contrats, Ministère de l'Industrie, du Tourisme et de 
l'investissement, Centre des services intégrés, 7° étage, 
Centre Scotia, 5102, 50° Avenue, Yellowknife NT X1A 3S8, 
et être reçues au plus tard : 


à 15 h, heure locale, le 7 septembre 2007 


Renseignements généraux : 
Rick Maddeaux 
Gestionnaire de contrats 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7582 
Fax : 867-873-0550 
Courriel : rick_maddeaux@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de propositions. 


Le Ministère n'est pas tenu d'accepter la proposition la 
plus basse ou toute proposition reçue. 





Rencontre Harper-Bush-Calderon 


Un sommet 
ayant 
encaissé sa part 
de critiques 


Danny Joncas 


OTTAWA —La petite communauté de Montebello, 
située du côté de l'Outaouais québécois, a retrouvé 
son calme habituel en fin de journée, le mardi 21 
août, alors qu'a pris fin le Sommet des leaders nord- 
américains. Rappelons que le premier ministre du 
Canada, Stephen Harper, y était l’hôte des présidents 
des États-Unis et du Mexique, George W. Bush et 
Felipe Calderon. 

Au cours des diverses rencontres qui ont eu lieu 
durant ce sommet annuel, lestrois chefs d’Étatonteu 
l’occasion de discuter du Partenariat nord-américain 
pour la sécurité et la prospérité (PSP). Des hauts 
fonctionnaires et des gens d’affaires influents des 
trois pays ont également pris part aux discussions 
que le premier ministre du Canada a qualifiées de 
constructives au terme du sommet. 

«Ce sommet nous permet d'échanger nos points 
de vue respectifs et de faire le point sur les défis que 
nous devons relever ensemble. Nous avons accepté 
de collaborer sur la question de la protection des 
consommateurs et nous avons reconnu la nécessité 
de trouver des solutions pratiques à nos défis envi- 
ronnementaux communs. Nos pays collaborent déjà 
pour développer des sources d’énergie propres et 
durables et nous travaillons ensemble afin d’établir 
des normes nationales d’efficacité énergétique », a 
indiqué Stephen Harper aux journalistes à la toute 
fin du sommet, ajoutant que l’un des principaux 
objectifs sera de tisser des liens plus serrés entre 
les trois pays sur le plan économique. 

Les détails concernant l’ordre du jour des diffé- 
rentes rencontres parvenaient cependant au compte- 
gouttes, ce qui a déplu aux partis de l’opposition 
à Ottawa, qui auraient souhaité que le sommet se 
déroule davantage dans un esprit de transparence. 

«M. Harper a fait fi des critiques qui reprochent 
le secret excessif qui entoure les activités du PSP. I] 
a refusé de donner toute réponse réelle aux plaintes 
des entreprises canadiennes, des organisations non 
gouvernementales et de l’opposition, qui pensent que 
ce secret est inacceptable et qu’il mine la confiance 
des citoyens dans le fait que le gouvernement agit 
dans leur intérêt », a dénoncé le chef du Parti libéral 
et chef de l’opposition officielle, Stéphane Dion. 

«Les 30 dirigeants d'entreprises qui ont accompa- 
gné les leaders lors des réunions à huis clos imposent 
leurs propres priorités, soit celles des grandes en- 
treprises, par le biais du Partenariat pour la sécurité 
et la prospérité. Ils ne recommandent rien de moins 
que l’érosion de la souveraineté canadienne et de la 
qualité de vie de tous les Canadiens », a pour sa part 
laissé savoir le critique néo-démocrate en matière 
de commerce international, Peter Julian, au terme 
du sommet. 

Durant la journée de lundi, soit au moment où 
le président américain George W. Bush est arrivé 
en sol canadien, plusieurs groupes de manifestants 
ont tenté de faire passer leurs messages en vue des 
discussions qui devaient se tenir. Les policiers de 
la Gendarmerie royale du Canada (GRC) et de la 
Sûreté du Québec (SQ), qui étaient omniprésents 
pour assurer la sécurité sur les lieux, ont eu droit à 
quelques débordements ayant mené à l’arrestation 
d’une poignée de manifestants. 

Le lendemain, la situation était beaucoup plus 
calme alors que les trois chefs d’État s’apprêtaient 
à conclure ce sommet, qui se tiendra aux Etats-Unis 
l’an prochain. 
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Le gouvernement recule avec la loi SCAN 


Le ministre de la Justice, Brendan Bell, a accepté de se plier 
à la volonté de la Chambre. 


Nicolas /Sussières 


Le ministre de la Justice, Brendan Bell, a fait un 
pas en arrière et a retiré son controversé projet de loi 
SCAN. 

Rappelons que cette loi permettrait aux forces 
de l’ordre d’évincer les trafiquants de drogue et les 
contrebandiers d’alcool de leur résidence. Ce genre 
de loi existe déjà au Manitoba, en Saskatchewan et 
au Yukon. 

« S1 c’est la volonté de la Chambre que cette loi 
ne soit pas adoptée durant la 15° législature, je vais 
certainement respecter cette décision », a déclaré en 
Chambre le ministre Bell, le 22 août dernier. 

C’est suite aux nombreuses inquiétudes émises par 
plusieurs députés que le ministre a fait volte-face. Les 
députés récalcitrants se sont dits en faveur d’une telle 
mesure, mais ont trouvé que de nombreux aspects du 
projet de loi devaient être révisés. Ceux-c1 ont sim- 
plement demandé que l’adoption du projet de loi soit 
reportée à la prochaine législature. 

«Je supporte la Loi 
visant à accroître la Sé- 
curité des collectivités et 
des quartiers, mais pas 
aujourd’hui », a déclaré en 
Chambre le député de Tu 
Nedhe, Bobby Villeneuve, 
résumant bien l’état d’esprit 
de plusieurs députés. 

« Retourner le projet de 
loi au Comité ne signifie pas 
que nous sommes contre 
l’esprit de ce projet de loi, 
[...] mais que celui-ci n’est 
pas prêt pour la troisième 
lecture. Il a besoin d’être 
plus travaillé », a raconté 
la députée de Range Lake, 
Sandy Lee, qui fut à l’ori- 
gine d’une motion en Cham- 
bre demandant le retrait du 
projet de lot. 

Des députés en faveur 
de l’adoption immédiate 
de la loi SCAN comme 


revenir en force avec cette 
mesure. « S1Je suis deretour 
à l’Assemblée législative, je 
vais m'’attaquer sérieusement aux maisons de crack 
et de contrebande d’alcool et voir à ce que le travail 
entamé par M. Bell et le Département de justice soit 
complété. [...] Nous devons trouver un mécanisme 
pour se débarrasser de ces gens dans nos communau- 
tés », a lancé le député de Kam Lake. 


Une dernière journée tranquille 

Après une Journée marquée de nombreux débats 
le 22 août, la journée de conclusion des travaux à 
l’Assemblée législative fut beaucoup plus tranquille 
le lendemain. 

Les députés et ministres ont pu profiter de cette der- 
nière séance en Chambre pour prononcer des discours 
d’adieu ou pour se donner rendez-vous dans cette même 
enceinte après les élections, selon chacun. 

Il est déjà confirmé que le député Bill Braden, le 
premier ministre Joe Handley, ainsi que les ministres 
Charles Dent et Brendan Bell ne se représenteront pas 


aux prochaines élections. À écouter les différents 
discours de clôture, 1l semble désormais clair que 
tous les autres députés vont briguer les suffrages des 
électeurs à nouveau en 2007. 

Cette dernière journée a aussi été l’occasion pour le 
Commissaire des TNO, Tony Whitford, de sanctionner 
les 11 lois qui ont passé la troisième lecture lors de 
cette dernière session. 

Les principales lois adoptées 

Mis à part le projet de loi SCAN, toutes les autres 
lois à l’agenda ont été adoptées lors de la dernière 
législature. 

Parmi les plus notables, on retrouve la Loi sur 
l'indemnisation des travailleurs qui remplace la 
précédente Loi sur les accidents de travail. Cette 
nouvelle loi prévoit notamment une réorganisation 
des taux d’indemnisation selon des critères plus ra- 
tionnels. Dans des cas exceptionnels, la Commission 
de la sécurité au travail et de l'indemnisation des 
travailleurs (nouvellement rebaptisée selon la loi) 
pourra prolonger le versement d’une indemnité. 





Photo: Nicolas Bussières 
DaveRamsay ontpromis de À l'instar de tous ses collèques, la députée de Range Lake, Sandra Lee, a célébré vivement 


la conclusion, le 23 août, de la dernière session de l’Assemblée législative. 


Les droits des époux et conjoints de fait dans Île 
programme d’indemnisation sont aussi augmentés et 
les pensions prévues sont plus élevées. Par ailleurs, une 
importance accrue est accordée à la formation et à la 
réadaptation des professionnels. 

La Loi sur les boissons alcoolisées a aussi été 
adoptée par l’Assemblée législative. Celle-c1 pourrait 
notamment permettre aux communautés qui le désirent 
la vente d’alcool le dimanche et les jours fériées ainsi 
que la vente de bière pour apporter dans les débits de 
boisson. 

La nouvelle loi offre aussi la possibilité aux restau- 
rants avec permis d’alcool de permettre aux clients 
d’apporter leur propre vin. Un système de référendum 
sur l’attribution ou le retrait d’une licence d’alcool 
dans une collectivité est également mis en place avec 
cette lo. 

En terminant, une nouvelle Loi sur le changement 
de nom a été mise de l’avant et évitera aux individus 
désirant changer de nom de se présenter en Cour. 
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Chambre à louer 


° Chambre complètement meublée à louer au centre- Villas en Floride 
ville de Yellowknife. Possibilité de grande chambre Golfe du Mexique, 2 chambres à coucher toutes équi- 
Do | PA dONUS à 700$ par mois ou petite chambre à 600$ par mois pées, six personnes maximum. Piscines, jacuzzis, 
toust inclus. Contactez Gaspard au 444-5499. tennis. Bradenton, Floride 1-800-926-9255 mentionnez 


Code201 (spéciaux) shorewalk.com 


Maison à vendre 
À Yellowknife, 313 Bellanca (Northlands), 2 cham- 


À vos pinceaux bres à coucher, 120000$, pour visiter ou obtenir plus Petites annonces 
Un collectif de jeunes de Hay River est à la recherche de renseignements : Patrice ou Valérie au 920-7332 Placez une annonce dans les journaux francophones à 
de personnes qui voudraient participer à l'élaboration travers le Canada, Choisissez une région ou tout le réseau 
d'une murale. Le projet se déroulerait sur les deux Maison à louer — c’est très économique! Contactez-nous à l’Association 
dernières semaines d'août. La surface à peindre est le Maison à louer à Fort Smith au 31 Poppy Crescent, de la presse francophone au 1 800 267-7266, par courriel à 
mur extérieur Est du magasin Fields à Hay River. Pour deux chambres à coucher, non fumeur seulement. petitesannonces@apf.ca ou visitez le site Internet www.apf. 
vous joindre à l'équipe téléphoné au 874-3171. Visites libres. ca et cliquer sur l’onglet PETITES ANNONCES. 
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Révision des listes électorales Période des mises en 
Du 3 au 7 septembre 2007 candidature 


Les listes électorales préliminaires pour les élections territoriales du 1er Du 3 au 7 septembre 2007 

octobre 2007 seront disponibles pour consultation dans les bureaux des 

directeurs du scrutin des 19 circonscriptions électorales. Dans le cas des La période des mises en candidature des personnes souhaitant se faire 
autres communautés, une personne sera autorisée à effectuer les révisions. élire députées à l'Assemblée législative commence le 3 septembre et se 
Les électeurs admissibles peuvent faire des ajouts ou des corrections aux termine le 7 septembre à 14 h. 

listes électorales du 3 au 7 septembre, en communiquant avec leur directeur Pour obtenir une trousse de mise en candidature, les candidats potentiels 
du scrutin où la personne autorisée dans leur communauté. peuvent communiquer avec le directeur du scrutin de la circonscription 


électorale dans laquelle ils souhaitent se présenter ou la personne autorisée 


Pour avoir le droit de voter, les électeurs doivent avoir la citoyenneté : ji ; 
a accepter les mises en candidature dans leur communauté. 


canadienne, être âgés de 18 ans ou plus d'ici le jour du scrutin et avoir 
résidé aux TNO depuis le Ter octobre 2006. Pour de plus amples renseignements, communiquez avec votre directeur 


Les électeurs admissibles ne figurant pas sur la liste électorale peuvent tout du scrutin durant la semaine du 3 septembre, ou appelez : 


de même voter le jour du scrutin, voter par anticipation, voter au bureau du Élections TNO 
directeur du scrutin où à un bureau de scrutin mobile, en prêtant un serment Téléphone : 867-920-6999 
d’électeur et en présentant une pièce d'identité. Les personnes souhaitant 
, 2. , 1-800-661-0796 
voter au moyen d'un bulletin de vote spécial doivent figurer sur la liste 
électorale. où visitez notre site Web à www.electionsnwt.ca 


Modifications aux délimitations des circonscriptions 
électorales - District de Yellowknife 


Les modifications aux délimitations des circonscriptions électorales du district de Yellowknife entrent en 
vigueur le 31 août 2007. 
Pour voir les modifications, veuillez consulter la carte ci-dessous. 
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Camp d'entraînement des recrues 
39 espoirs des Oilers lutteront 
pour une invitation 


Les sens de Yellowknife auront l’occasion de voir un très bon 
calibre de hockey les 7, 8 et 9 septembre prochain. 


Nicolas 15 ussières 


Les amateurs de hockey de Yellowknife profiteront 
d’une chance inespérée le week-end prochain alors que 
39 espoirs de l’organisation des Oilers d’Edmonton 
batailleront pour une invitation pour le « vrai » camp 
d’entraînement. 

Le camp des recrues des Oilers aura lieu pour la 
toute première fois de son histoire dans les Territoires 
du Nord-Ouest. À l’origine, le camp d’entraînement 
régulier devait se tenir à Yellowknife, mais les diri- 
geants de l’équipe, sortant d’une saison difficile l’an- 
née dernière, ont préféré remettre le projet à plus tard. 
Les Ténois devront donc attendre encore pour voir les 
Sheldon Souray, Dustin Penner et autres nouvelles 
acquisitions de l’équipe. 

Néanmoins, les gens pourront voir patiner les 
meilleurs espoirs de l’organisation les 7, 8 et9 septembre 
prochain. Des joueurs comme Andrew Cogliano, qui a 
été le premier choix de l’équipe en 2005, Ryan O’Marra, 
un premier choix des Islanders en 2005 et obtenu dans 
la transaction de Ryan Smith ou Alex Plante, qui a été 
sélectionné 15° au total lors du dernier repêchage. 

Mentionnons que Sam Gagner, le premier choix 
des Oilers en 2007 (6° au total), ne sera pas du camp 
d’entraînement des recrues car 1l fait partie de l’équipe 
canadienne des moins de 20 ans qui affrontent actuel- 
lement la Russie dans une compétition de huit matchs, 
visant à commémorer les 35 ans de la Série du siècle. 

Les 39 joueurs qui participeront au camp des recrues 
sont âgés de 18 à 25 ans. Près de la moitié de ceux-c1 
seront présents à titre de Joueurs invités et n’auront 
peut-être plus jamais la chance de faire leur preuve et 
d’obtenirun contrat d’une organisation professionnelle. 
Il faudra donc s’attendre à du jeu très intense sur la 
patinoire du Multiplex. 

Deux francophones feront partie du camp, soit le 
défenseur Sébastien Bisaillon et l’ailier gauche Sté- 
phane Goulet. 

Bisaillon, 20 ans, est natif de Mont-Laurier, au Qué- 
bec, et a signé un contrat en tant que Joueur autonome 
avec les Oilers en septembre 2006. En mars dernier, les 
Oilers l’ont rappelé de son équipe junior des Foreurs de 
Val-d’Or et il a disputé son premier match à vie dans la 
Ligue nationale le 19 mars contre les Canucks . 
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Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


L'hon. David Krutko, ministre 


APPEL D’OFFRES 
Améliorations à l'hôpital Stanton - Phase 4 


Remplacer l’oxygénateur actuel 
par un nouveau 


- Yellowknife, TNO - 
CT100597 


Les documents d’appel d'offres sont disponibles à 
l'Association de la construction (867-873-3949). Les 
soumissions cachetées doivent parvenir au ministère 

des Travaux publics et des Services, Bureau régional du 
Slave Nord, Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, 
































Yellowknife NT X1A 2L9 (ou être livrées au Bureau régional 
du Slave Nord, 5015, 44 Rue) au plus tard : 


À 15 H, HEURE LOCALE, LE 21 SEPTEMBRE 2007 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à partir du 20 août 2007. Afin d’être prise en 
considération, chaque soumission doit être accompagnée 
de la garantie précisée dans les documents d’appel d'offres. 


Les entrepreneurs sont priés de noter qu’il y aura une 
rencontre avant soumission qui se tiendra à 9 h, le 28 août 
2007, au bureau de réception de l’hôpital territorial Stanton 


Le Ministère n’est pas tenu d'accepter la soumission 
la plus basse ou toute soumission reçue. 


Michael Menard 
Tél. : 867-873-7662 


Renseignements généraux : 


Renseignements techniques : James Blanchard 
Tél. : 867-873-7784 








Photo: Moncton Wildcats 
Stéphane Goulet 


Il a aussi pris part à un deuxième match avec le grand 
club deux jours plus tard avant d’être retourné à son 
équipe junior pour le début des séries éliminatoires de la 
Ligue de hockey junior majeur du Québec (LHJMQ). 

Au cours de son stage de quatre ans avec les Foreurs, 
Bisaillon, qui est reconnu pour son tir puissant et précis 
de la pointe, a marqué 66 buts et récolté 189 points en 
263 matchs. Il avait aussi participé au camp des recrues 
du Canadien de Montréal à l’automne 2005. 

Stéphane Goulet, 21 ans, a été un choix de 8° ronde 
(208° au total) des Orilers lors du repêchage de 2004. Après 
un séjour de 3 ans dans la LHJMQ avec les Remparts 
de Québec et les Wildcats de Moncton, l’ailier gauche 
natif de Lévis a évolué dans la East Cost League lors 
de la dernière saison. Goulet a signé un contrat de trois 
ans avec l’organisation en mai 2006. 

Les entraînements sur glace auront lieu à chaque 
matin de 9h à 12h au Multiplex de Yellowknife. Aux 
dernières nouvelles, des places étaient toujours disponi- 
bles pour les matins du 7 et du 9 septembre. Les billets 
sont en vente au Top of the World Travel (766-6000) 
au coût de 5 $. Tout l’état-major des Oilers, incluant 
le directeur général Kevin Lowe et l’entraîneur-chef 
Craig Mactavish, se déplaceront à Yellowknife pour 
ce camp des recrues. 











Administration des services de santé et 
des services sociaux de Yellowknife desservant 
Dettah, Fort Resolution, Lutsel K’e, Ndilo et Yellowknife 


Travailleur social - Adoptions et 
placement en famille d'accueil 


Administration des services de santé et des services 
sociaux de Yellowknife Yellowknife, TNO 


Le traitement initial est de 34,20 $ l'heure (soit environ 66 
690 $ par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 2 500 $. 


N° du concours : 2007-57-5160 
Date limite : le 7 septembre 2007 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ministère des Ressources humaines, Service de recrutement 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest 


du personnel médical, Édifice Laing, 2° étage, C.P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168: courriel : 
hithss_recruitment@gov.nt.ca 


Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

Nous établirons une liste de candidats admissibles 

que nous conserverons pour des postes semblables. 

La vérification du casier judiciaire est une condition 
préalable à cet emploi. Le candidat qui a un casier 
judiciaire ne sera pas nécessairement exclu. 

Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Nous prendrons en considération les demandes 
d'employés sous-classés. 

Nous prendrons en considération les demandes 
d'affectation provisoire. 

Pour obtenir une copie de la description de poste, 
veuillez consulter le www. hr gov.nt.ca/employment 
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Assemblée annuelle de la FCFA 
Des élections à la 


présidence sont à prévoir 
Danny Joncas 





OTTAWA — Les représentants des organismes 
membres de la Fédération des communautés franco- 
phones et acadienne (FCFA) du Canada se réuniront à 
Ottawa, les 28 et 29 septembre prochain, dans le cadre 
de l’assemblée générale annuelle de l’organisme. 

La réunion annuelle, qui se tient généralement en 
juin, a lieu exceptionnellement à l’automne cette année 
puisque l’équipe de la FCFA avait déjà la lourde tâche 
d’organiser le Sommet des communautés francophones 
et acadiennes en juin 2007. 

Bien entendu, 1l sera question de ce même Sommet 
lors de l’assemblée générale annuelle alors que les 
membres auront l’occasion de revenir sur les dis- 
cussions et de prendre connaissance des plus récents 
développements relativement à l’élaboration d’un plan 
stratégique communautaire à partir des recommanda- 
tions du Sommet. 

De plus, la FCFA en profitera à nouveau pour 
attribuer son Prix Boréal, décerné annuellement à un 
individu ou un groupe qui s’est 1llustré de façon par- 
ticulière envers le développement des communautés. 
L’an dernier, Marc Arnal avait été le récipiendaire de 
ce prix. 

Mais ce sont les élections à la présidence de l’or- 
ganisme qui risquent de retenir l’attention lors de la 
prochaine assemblée annuelle de la FCFA. Même si 
la date limite pour poser sa candidature est fixée au 
15 septembre, on sait d’ores et déjà que le président 
sortant, Jean-Guy Rioux, fera face à de l’opposition. 
En effet, Marie-France Kenny, de la Saskatchewan, a 
déjà confirmé son intention de briguer la présidence 
de la FCFA. 

Celle-c1 a notamment agi à titre de présidente de 
l’Assemblée communautaire fransaskoise entre 2004 
et 2006. Elle a également occupé le poste de présidente 
de l’ Association canadienne-française de Régina. Jean- 
Guy Rioux complète de son côté un premier mandat de 
deux ans à la tête de la Fédération des communautés 



































francophones et acadienne. 


L'hon. Joseph L. Handley, ministre 


APPEL D'OFFRES 
Nouvelle construction 2007-2008 
Fourniture, livraison et construction 
Unité 1 
PM no 005312 
Unité 2 
PM no 005313 
Fort Smith, TNO 


La Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest 
(SHTNO) invite les entrepreneurs qualifiés à soumissionner 
pour la main d'œuvre et le matériel relatifs à la construction 
de deux nouvelles unités à Fort Smith (fourniture, livraison 
et construction). 


Un montant non remboursable de 50 $ auquel s'ajoute la 
TPS, payable uniquement par chèque ou en argent, est 
exigé pour obtenir les documents d'appel d'offres. 


On peut se procurer les documents d'appel d'offres à partir 
du lundi 7 mai 2007 au bureau du district de la région de 
Beaufort-Delta de la SHTNO au 62, Woodland Drive, bureau 
201, Hay River, NT et au 89 King Street, Fort Smith, NT. 
On peut également consulter les documents au bureau de 
l'Association de la construction des TNO à Yellowknife et au 
bureau du district du Slave Sud de la SHTNO. 


Les soumissions cachetées pour le projet susmentionné 
seront acceptées jusqu'à 15 h, heure locale, le 5 
septembre 2007 au bureau du district du Slave Sud de la 
SHTNO au 89 King Street, Fort Smith, NT. 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO 
s'applique à cet appel d'offres. 


La Société n’est pas tenue d’accepter l’offre la plus 
basse ou toute offre reçue. 


Renseignements relatifs 
aux contrats : Vivian (Gidget) Dean 
Commis aux contrats 
Tél. :867-874-7600 


Fax : 867-874-3226 


Renseignements techniques : Gordon McSwain 
Conseiller technique 
Tél. : 867-872-2516 
Fax : 867-872-4116 
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/Maxence {Jaillet 


De passage à Hay River pendant l’été, Christiane 
Jaillet s’est inspirée du Nord pour alimenter un projet 
de grande envergure. L'artiste a en effet produit six 


œuvres qui iront rejoindre une série 
de tableaux portés sur le thème du 
Passage. Mais avant de repartir, elle 
a entreposé ses toiles dans un endroit 
peu commun : deux pieds sous terre 
dans la cour de l’école francophone 
de Hay River. 

C’est suite à un voyage à Madagas- 
car dans l’Océan Indien que Christiane 
Jaillet a élaboré cette idée d’enterrer 
ses toiles puis de les déterrer pour les 
exposer. 

«Dans cette île immense, les Malga- 
ches procèdent à un rituel qui s’appelle 
Le Famadihana ou leretournementdes 
morts. C’est une cérémonie qui traduit 
l'importance qu'ont leurs morts et leur 
influence dans la vie de tous les jours. 
Lorsqu'une personne meurt, ses funé- 
railles ne sont pas immédiates, car la 
famille doit être au grand complet pour 
accompagner le mort dans sa nouvelle 
demeure, et le corps est simplement 
enveloppé dans un linceul et enseveli 
sans artifice. Quand tout le monde 
est présent, ce qui peut prendre des 
années suivant la richesse et de dis- 
persement de la famille, alors le corps 
est déterré. Pendant cette cérémonie, 
la dépouille est nettoyée et huilée, le 
linceul est changé et la fête bas son 
plein dans le village. Finalement, le 
corps est enterré et tout le monde est 


HORIZONTALEMENT 9-  Offenserons par des actes 


1- Le nom de la première colo- méprisants. 
nie française en Amérique du 
Nord, prénommée Arcadie à 
cause de la beauté de ses 
arbres. —-Rivière d'Allemagne 
passant à Hanovre. 

Dentelle aux fuseaux à dessin 
floral sur fond de réseau à 
mailles régulières. 


- Idiote, lourdaude. 
—Escamota. 


occidentale. 
VERTICALEMENT 


10- Gamme. —-Fécond. 


12- Provoque un ensemble de 
perturbations biologiques et 
psychiques. —Etat de l’Asie 


Canton suisse, drainé par la 1- Relatifs à l'oncle, à la tante. 


Reuss. —Jugeas, contrôlas. 
Capitale de Chypre. 
—-Baguette sur laquelle on 
enfile les harengs. 
Catalogueras. —Lettre de 
l'alphabet grec. 

Qui ont rapport à l’os cubital. 


—-Francium. 


—-Gouijat, malotru. 


Font savoir avec bruit. 
Cépage français à fruit 
rouge, appelé grenache (pl.). 


Préposition. —Tenta. 


Qui ne sont pas considérées 


Culture 


Le Passage 


Une artiste peintre enterre des œuvres à Hay River. 


heureux sachant que cet ancêtre pourra veiller sur 
eux. Mais ça ne s’arrête pas là, car les morts seront 
retournés plusieurs fois, si une protection particulière 
est nécessaire comme pour un mariage ou contre des 
années difficiles.» décrit-elle. 


9- 


Greffas. —Rendu mou. 


10- Sur la croix. —-Qui se montre 


le 


prétentieux. 
Malgré cela, pourtant. 
—-Particule d’insistance. 


12- Tenue à l'écart. —Ruminant à 


lourd pelage, vivant au Tibet à 
5-000-mètres d'altitude. 


RÉPONSE DU NO 965 


2.3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 


Une métamorphose inconsciente 


L'ensemble du travail de cette peintre est une porte 
ouverte sur nos sentiments. Alors que l’on contempleun 


de ses tableaux, rien n’est imposé, nos émotions déchif- 





Photo: VAE Jaillet 


L'artisanat autochtone, l'écriture Inuit, les verticales des arbres sur les horizontales 
des routes et les corbeaux immenses du territoire ont inspiré le travail de l'artiste. 


—Mousse blanche au-dessus 
de la bière versée dans un 
verre. 

Ensemble d'objets assortis 
vendus ensemble. —Délai fixé 
pour décharger un navire. 
Rendlit, affaiblit., 

— Tire son origine de. 


comme semblables. 

Dire en s’exclamant (s”). 
—Foyers des cheminées. 
Peuple, peut-être originaire du 
Sahara, au Vle-siècle avant 
Jésus-Christ. —Conjonction. 
Ont cours en Roumanie. 

— Étoile de mer. 





frent ce qu’elles veulent percevoir à travers 
le matériau, les écritures, les symboles et la 
technique. « Je me sens souterraine, confie 
Christiane Jaillet, je travaille beaucoup avec 
des couches, des strates dans mes peintures. 
Il y a beaucoup de choses cachées dans mes 
œuvres où tout n’est pas dit! Avec ce projet, 
Je veux sentir ce côté souterrain en moi. Au 
départ je voulais ajouter quelque chose de plus 
à mon travail : laisser au lieu où j’enterre mes 
toiles, le temps d’opérer une métamorphose 
qui n’est pas faite par moi. Je pense que cette 
étape peut rejoindre un inconscient quelque 
part ». 

Ainsi, l'artiste prévoit enterrer elle-même 
ou envoyer ses œuvres dans des lieux qui ont 
marqué sa mémoire récemment. Ces places 
dans le monde qu’elle a traversé détiennent 
une symbolique au niveau du passage et du 
temps de vie. Après New York, Paris, New 
Delhi, Hongkong, Québec, l’île de la Réu- 
nion, Tuléar à Madagascar, l’île de Lesbos 
en Grèce, la Corse et à Nancy en France, 
c’est à la terre sablonneuse de Hay River que 
Christiane Jaillet laisse le soin de marquer 
ses empreintes. 

Dans un an et demi environ, l’artiste ra- 
patriera ses toiles de partout dans le monde 
pour enfin les exposer dans un même lieu. 
Mais la date du vernissage n’est pas certaine, 
car comme le veut le rituel malgache, c’est 
lorsque toute la famille sera présente que la 
fête commencera. 


Hi: EEE Jaillet 
Christiane Jaillet au moment d'ensevelir ses six toiles nordiques. 
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